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A study on Wu Ningkun’s Chinese translation of The Great Gatsby from the perspective of functional
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[ Abstract] The Great Gatsby is a classic novel depicting American society in the 1920s. Based on Functional

Equivalence Theory, this paper compares the original text with Wu Ningkun’s Chinese version at lexical and syntactic

levels, exploring appropriate translation strategies to achieve equivalent reader response. The study aims to provide

references for literary translation!!.
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BEXS A,
(1) J]/£3Z : In my younger and more vulnerable years.
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(2) J&3: Laughter is easier minute by minute,
spilled with professionalism, tipped out at a cheerful word.

ARPE: S PRI 3 2 AT ORI 5, 22 TG )
s ik, R RS 5EMA R .

MR — ) 5) ] DL AR T R PR AL B . SRR
minute by minute FIEIPE, JFOCEAN “— 7P — 20
7, RTINS RE AR, BEORE
JESCRZ 0 30, SRR B G RI . Hjoe
spilled —ifl, JEE N “UiH WS, AR THIEEN 0
157, AEHERS Y NATTTCIEAM I S8 5 N O B 1
M tipped out, JEEN “BIH . WE” , MTHLE
WY “ORKY, IR I S5 g R R A ROR
BARE RIS A J1 TR, 758 T SCE fR
e

UL AT AL, AR 7 s R 2 SCHE S S B STV 2 T)
SCHL Y RAF-T4, BEERZI B AR SO A, SRR 53R
RRCR, ST BEE TS, R SR SRt
STE 2, AR 3 i R gz DY 7 il 7RSS

b S 5 g, BE R ILRSCE L, Ak F R BNE S
k&7,

(3) JE3C: There was a touch of paternal contempt
in it, even toward people he liked-and there were men at
New Haven who had hated his guts.
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(4) J&3C: Angry as I was, as we all were, I was
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temped to laugh whenever he opened his mouth. The
transition from libertine to prig was so complete.
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(5) J5 X

speculation he inspired that there were whispers about him

It was testimony to the romantic

from those who had found little that it was necessary to
whisper about in this world.
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